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Postovani ¢lanovi, dragi prijatelji,

usli smo u godinu u kojoj obiljezavamo 35.
obljetnicu postojanja Drustva i njegova
predanog djelovanja na promicanju
suradnje izmedu Hrvatske i Njemacke te
njihovih naroda i kultura. Vjerujemo da
¢emo i ubuduce imati snage i nadahnuca
ustrajati u toj plemenitoj misiji.

Pocetkom godine odrzali smo redovnu
godisnju skupstinu, na kojoj je zacrtan
program obiljezavanja obljetnice na vise
lokacija - od Splita, Braca, Sinja i Makarske do
Berlina u rujnu. Vise informacija dostupno je
na nasoj mreznoj stranici hnds.hr.

U Makarskoj su razjasnjene nedoumice
vezane uz povecanje ¢lanarine, nakon ¢ega
je Drustvo napustio jedan broj ¢lanova, za
koje se nadamo da ce i dalje ostati njegovi
prijatelji.

Na proslavu ovogodisnje Sudamje u goste
nam dolazi jedna grupa Berlin¢ana. Dio
nasih ¢lanova planira ove jeseni uzvratni put
u Berlin, u posjet gradu, njegovim znameni-
tostima i tamosnjim prijateljima.

Sretan i radostan Uskrs! Neka vam blag-
danski dani budu ispunjeni toplinom,
ljubavlju i veseljem u krugu vasih najmilijih.

Nikola Horvat, predsjednik

Sehrgeehrte Mitglieder undliebe Freunde,

wir befinden uns in einem Jahr, in dem wir das
35-jéhrige Bestehen unserer Gesellschaft und
ihr engagiertes Wirken im Sinne der Forderung
der Zusammenarbeit zwischen Kroatien und
Deutschland sowie deren Vélkern und Kulturen
begehen. Wir sind (liberzeugt, dass wir auch in
Zukunft die Kraft und Inspiration aufbringen
werden, diese bedeutende Aufgabe fortzufiihren.
Zu Jahresbeginn fand unsere ordentliche Mitglie-
derversammlung statt, auf der das Programm zur
Feier des Jubildums an mehreren Standorten fest-
gelegt wurde - von Split, Brac, Sinj und Makarska
bis nach Berlin im September. Ndhere Informa-
tionen finden Sie auf unserer Website hnds.hr.

In Makarska konnten offene Fragen zur Anpas-
sung des Mitgliedsbeitrags gekldrt werden. In
der Folge kam es zu einigen Austritten; wir hoffen
jedoch, dass uns die ehemaligen Mitglieder
weiterhin freundschaftlich verbunden bleiben.
Zur diesjdhrigen Feier der Sudamja kommt eine
Gruppe Berliner zu uns. Ein Teil unserer Mitglieder
plant, diesen Herbst einen Gegenbesuch in Berlin
zu unternehmen, um die Stadt, viele Sehensw(ir-
digkeiten und unsere dortigen Freunde zu besu-
chen.

Wir wiinschen Ihnen ein frohes und gesegnetes
Osterfest sowie erholsame Feiertage im Kreise
lhrer Angehdrigen.

Nikola Horvat, Vorsitzender
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19. oZujka u berlinskom Kunsthaus Dahlem
otvorena je izlozha Estetika kao politicka stra-
tegija, koja predstavlja djela iz fundusa Nacio-
nalnog muzeja moderne umjetnosti u Zagrebu.
|zlozba ostaje otvorena do 21. lipnja.

U povodu proslave Dana grada Splita, 4. svibnja
u jednotjedni posjet dolazi skupina gostiju iz
Berlina, medu kojima su Jochen Gotz, pocasni
gradanin Splita, te Monika Thiemen, biv3a
gradonacelnica Charlottenburg-Wilmersdorfa.
Hrvatsko-njemacko drustvo Split priredit e im
u utorak, 5. svibnja u 19 sati, prijem dobro-
doslice, uz pjenusac i klapsku pjesmu, u Kavani
Central.

NaTrgu Gaje Bulata, ispred Hrvatskog narodnog
kazaliSta u Splitu, 10. svibnja odriat ce se
koncert zbora Chorverein Bad Hersfeld, koji ¢e
potom 15. svibnja nastupiti i u Makarskoj.

Skupina od 24 ¢lana Drustva planira 8. rujna
otputovati u Berlin u uzvratni posjet prijate-
ljima. Program ukljucuje prijeme u Veleposlan-
stvu RH u Berlinu i u Gradskoj vijecnici Charlo-
ttenburg-Wilmersdorf, razgledi grada i muzeja
te posjet Potsdamu. Povratak u Split predviden
je 13. rujna.

Am 19. Mérz wurde im Berliner Kunsthaus
Dahlem die Ausstellung Asthetik als politische
Strategie erdffnet, die Werke aus dem Bestand
des Nationalmuseums fir moderne Kunst in
Zagreb prasentiert. Die Ausstellung ist bis zum
21. Juni zu sehen.

Anldsslich des Tages der Stadt Split reist am
4. Mai eine Besuchergruppe aus Berlin zu
einem einwdchigen Aufenthalt an, darunter
Jochen Gétz, Ehrenbiirger der Stadt Split, sowie
Monika Thiemen, ehemalige Biirgermeisterin
von Charlottenburg-Wilmersdorf. Die Deutsch-
Kroatische Gesellschaft Split veranstaltet fiir
die Gdste am Dienstag, den 5. Mai um 19 Uhr,
einen Empfang mit Sekt und Klapa-Gesang im
(afé Central.

Am 10. Mai findet auf dem Trg Gaje Bulata
vor dem Kroatischen Nationaltheater in Split
ein Konzert des Chors Chorverein Bad Hersfeld
statt, der anschlieBend am 15. Mai auch in
Makarska auftreten wird.

Eine Gruppe von 24 Mitgliedern der Gesell-
schaft plant, am 8. September zu einem
Gegenbesuch bei ihren Freunden nach Berlin
2u reisen. Das Programm umfasst Empfénge in
der Botschaft der Republik Kroatien in Berlin
sowie im Rathaus Charlottenburg-Wilmersdorf,
Stadt- und Museumsbesichtigungen sowie
einen Besuch in Potsdam. Die Riickkehr nach
Split ist fiir den 13. September vorgesehen.




Petrito i trojica vridnih

Tko kaze da poznaje Brac, sigurno je ¢uo za
Petrita Fabijanovi¢a iz Skripa — neumornog
entuzijasta, kolekcionara, uvazenog sudionika
kulturnog Zivota, govornika, dugovjecnog svje-
doka i ¢uvara bracke tradicije, a pritom i sjajnog
igraca balota. Ove stranice posvecujemo njemu i
trojici njegovih vridnih prijatelja, ¢ija predanost
i marljivost ¢ine Brac jos bogatijim mjestom.




Ivo Jugovi¢ vlasnik je i domacin
konobe Kopacina u Donjem
Humcu (021 647 707), jednog od na-
jautenti¢nijih restorana na Bracu,
gdje se moze dozivjeti izvorno
gastronomsko iskustvo tradicio-
nalnih jela poput bracke janjetine,
vitalca i jela ispod peke. Njegova
obitelj ve¢ desetlje¢ima sinergi-
jski vodi i razvija restoran, danas

i hotel, uz kontinuiran prijenos
znanja izmedu generacija, koje su
ukljucene u sve segmente poslo-
vanja. Uz ugostiteljstvo, organizira-
ju ivlastitu proizvodnju hrane na
obiteljskoj farmi - proizvode masli-
novo ulje, smokve, povr¢e, rajcice,
tre$nje i druge domace proizvode.
Predanim radom i gostoljubivoscéu
tijekom cijele godine pruzaju
vrhunski gastronomski dozivljaj.

Skrip, najstarije naselje na Bracu,
dom je Krunoslava Cukrova i
njegove obitelji. Upravo ovdje,
medu maslinicima i mirisom
mediteranskog bilja, osnovana je
obiteljska farma, a naslijedena
uljara obitelji Krstulovi¢ iz 1864.
godine obnovljena je i pret-
vorena u mali, Sarmantni muzej
maslinovog ulja — mjesto gdje
tradicija i ljubav prema domaéim
proizvodima ozivljavaju za svakog
posjetitelja. Muzej (095 811 4643)
nije samo izlozbeni i prodajni
prostor. Tu se organiziraju stru¢no
vodena razgledavanja o proizvod-
nji maslinovog ulja, uz kusanje
svjezih ulja, domacih namaza,
marmelada i drugih aromati¢nih
i ukusnih delicija. Spoj bastine,
turizma i organskih proizvoda
stvara nezaboravno iskustvo za
sve koji zele osjetiti duh Braca, u
sezoni od Uskrsa pa sve do nove
berbe maslina.

U srcu Bola, uz samu rivu,
smjestila se Taverna Riva (021 635
236), oaza okusa i dalmatinskog
Sarma. Njome ve¢ dugi niz godina
upravlja Josip Eterovi¢, chef i
poduzetnik, koji svojim iskustvom
i stras¢u oblikuje gastronomsku
scenu Bola i Braca. U povisenom
otvorenom i zatvorenom prostoru
restorana, s kavanom u prizemlju,
gosti uzivaju u autenti¢nim dalma-
tinskim jelima pripremljenim od
svjezih lokalnih namirnica. Svaki
obrok ovdje postaje dozivljaj — spoj
okusa, mirisa i pogleda na rivu koji
ostaje u sjecanju. Josip Eterovi¢
redovito sudjeluje u lokalnim
gastronomskim dogadanjima i
neumorno promice bogatstvo
dalmatinske kuhinje i turisti¢ke
ponude Bola, pretvarajuéi posjet
Tavernu Riva u pravo putovanje
kroz okuse i tradiciju.



SUPETAR

Ovogodisnji obilazak Brac¢a u potrazi za nasim istaknutim ¢lanovima
zapoceo je u Supetru, kod gradonacelnice Ivane Markovi¢. Ekipa je bila
mala, ali u¢inkovita: Petrito Petar Fabjanovic¢ - savjetnik i voditelj tima,
Niksa Smoje - fotograf i dokumentarist te Nikola Horvat — vozac i prati-
telj grupe po brackim putevima i stranputicama.

Tijekom kratkog, ali konstruktivnog razgovora, predstavilismo Drustvo,
njegovu povijest i buduce planove. Gradonacelnici smo urucili mono-
grafiju Marko Maruli¢ i nekoliko zadnjih brojeva HD Kronike.

U razgovoru o nasem planiranom obiljezavanju godisnjice, grado-
nacelnica nam je predstavila mogucnost organiziranja dogadaja u
novom Domu DVD Supetar. Objekt je arhitektonski zanimljiv i funk-
cionalan, a posebno nas je zaintrigirala polivalentna dvorana koja ima
direktan izlaz u okolis, pogodna za drustvene aktivnosti.

Der diesjdhrige Besuch von Brac auf der Suche nach unseren heraus-
ragenden Mitgliedern begann in Supetar bei der Biirgermeisterin lvana
Markovi¢. Das Team war klein, aber effektiv: Petrito Petar Fabjanovic¢
— Berater und Teamleiter, Niksa Smoje — Fotograf und Dokumentarist,
sowie Nikola Horvat — Fahrer und Begleiter der Gruppe auf den Stral3en
und Nebenwegen von Brac.

Wéhrend eines kurzen, aber konstruktiven Gesprdchs stellten wir die
Gesellschaft, ihre Geschichte und zukiinftigen Plédne vor. Der Biirger-
meisterin (iberreichten wir die Monografie Marko Maruli¢ sowie
mehrere der neuesten Ausgaben der HD Kronika.

Im Gesprdch liber unsere geplante Jubildumsfeier stellte uns die Biirger-
meisterin die Méglichkeit vor, die Veranstaltung im neuen Haus der
Freiwilligen Feuerwehr Supetar zu organisieren. Das Gebdude ist archi-
tektonisch interessant und funktional, besonders beeindruckte uns der
multifunktionale Saal mit direktem Zugang ins Freie, der sich hervor-
ragend fiir gesellschaftliche Aktivitéten eignet.

MILNA

Za boravka u Milni kratko smo se susreli s nacelnikom Franom
Lozi¢em, nasim uvazenim ¢lanom koji je pokazao interes za trenutne
aktivnosti Drustva. Tom je prigodom najavljena mogucnost da se
obiljezavanje 35. obljetnice Drustva organizira upravo u Milni.
Ostvaren je i zanimljiv kontakt s Magi Simat Banov, povjesni-
¢arkom umjetnosti i muzejskom savjetnicom, autoricom koncepta
i glavnom istrazivacicom projekta interpretacijskog centra, ujedno
njegovom voditeljicom i kljuénom osobom. Osmislila je cjelokupni
postav, provela arhivska istrazivanja te brojne razgovore s lokalnim
stanovnistvom.

Rijec¢ je o Interpretacijskom centru maritimne povijesti Milne, smje-
Stenom u srcu mjesta, koji se namece kao mogudi bracki domacin
obiljezavanja nase obljetnice u jesen ove godine.

Wéhrend unseres Aufenthalts in Milna trafen wir den Blirgermeister
Frane Lozi¢, unser Mitglied, der grofes Interesse an den Aktivitdten
der Gesellschaft zeigte. Bei dieser Gelegenheit wurde die Méglichkeit in
Aussicht gestellt, die Feier zum 35-jéhrigen Bestehen der Gesellschaftin
Milna zu organisieren.

Zugleich kam ein interessanter Kontakt mit Magi Simat Banov
zustande, Kunsthistorikerin und Museumsberaterin, Autorin des
Konzepts und leitende Forscherin des Projekts des Interpretationszent-
rums sowie dessen Leiterin und zentrale Persénlichkeit. Sie entwickelte
das gesamte Ausstellungskonzept, fiihrte Archivforschungen durch
und fiihrte zahlreiche Gespréche mit der lokalen Bevélkerung.

Es handelt sich um das Interpretationszentrum der maritimen
Geschichte von Milna, im Herzen des Ortes gelegen, das sich als mégli-
cher Gastgeber auf Brac fiir die Feier unseres Jubildums im Herbst
dieses Jahres anbietet.

Gradonacelnica Supetra Ivana Markovi¢
Die Biirgermeisterin von Supetar lvana Markovic¢

S nacelnikom Franom Lozi¢em u Milni
Mit dem Biirgermeister Frane Lozi¢ in Milna

Dvoje magic¢nih na skalama
Zwei Magische auf den Stufen

Interpretacijski centar maritimne povijesti Milne
Interpretationszentrum fiir die maritime Geschichte von Milna



